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Welcome to St Paul’s Knightsbridge, part of the 
Diocese of London and a church of the worldwide 
Anglican Communion.  If you are visiting us from 
another church, please make yourself known to the 
sidesmen or to one of the clergy after the service. 
Members of all Christian churches are welcome to 
share with us in this Eucharist – and those who do 
not wish to receive the Sacrament are invited to 
approach the altar at the time of Communion, to 
receive a blessing.  
 
 
 There is a loop system in the lower parts of 

the church for the benefit of the hearing-
impaired. Hearing aid users should switch 

their devices to ‘T’. 
 
  

During the service a collection 
will be taken for the work of the 
church in this parish, throughout 

the Diocese of London and further afield. Please use 
the special envelopes at the end of each pew to 
maximise your giving through the ‘Giftaid’ scheme. 
 
 

Members of the congregation 
are asked to ensure that mobile 
phones are switched off (or to 
silent) and are reminded that 
the taking of photographs or 

the making of audio or video recordings during 
services is prohibited. 

 
 

Cover image 
mustard seed 
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O R D E R  O F  S E R V I C E  

 

The Introductory Rite 

 
 
At 11 a.m. a bell is rung. The Servers and Sacred Ministers enter and process to 
cense the High Altar before returning to the platform. All stand to sing: 

 
 

T H E  E N T R A N C E  H Y M N  ( 2 3 8 )  
 

New every morning is the love 
our wakening and uprising prove; 
through sleep and darkness safely brought, 
restored to life and power and thought. 
 
New mercies, each returning day, 
hover around us while we pray; 
new perils past, new sins forgiven, 
new thoughts of God, new hopes of heaven. 
 
If on our daily course our mind 
be set to hallow all we find, 
new treasures still, of countless price, 
God will provide for sacrifice. 
 
The trivial round, the common task, 
will furnish all we ought to ask: 
room to deny ourselves; a road 
to bring us daily nearer God. 
 
Only, O Lord, in thy dear love, 
fit us for perfect rest above; 
and help us, this and every day, 
to live more nearly as we pray.  
 

Words: John Keble (1792-1866) 
Music: Melcombe, Samuel Webbe the elder (1740-1816) 
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T H E  G R E E T I N G  
 

When all are in their places the Celebrant says: 

 In the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit. 
Amen. 

The Lord be with you 
and with thy spirit. 
 
 
 

T H E  P R A Y E R  O F  P R E P A R A T I O N  
 
Almighty God,  
unto whom all hearts be open,  
all desires known,  
and from whom no secrets are hid:  
cleanse the thoughts of our hearts  
by the inspiration of thy Holy Spirit,  
that we may perfectly love thee,  
and worthily magnify thy holy name;  
through Christ, our Lord.  
Amen. 
 

 
T H E  P R A Y E R S  O F  P E N I T E N C E  

The Deacon says: 

God so loved the world  
that he gave his only Son Jesus Christ  
to save us from our sins,  
to be our advocate in heaven,  
and to bring us to eternal life.  
       
Let us confess our sins in penitence and faith,  
firmly resolved to keep God's commandments  
and to live in love and peace with all.  
        
All kneel.  
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Almighty God, our heavenly Father,  
we have sinned against thee  
and against our neighbour,  
in thought and word and deed,  
through negligence, through weakness,  
through our own deliberate fault.  
We are heartily sorry  
and repent of all our sins.  
For the sake of thy Son Jesus Christ,  
who died for us,  
forgive us all that is past,  
and grant that we may serve thee in newness of life  
to the glory of thy name.  
Amen. 

The Celebrant says: 

Almighty God,  
who forgives all who truly repent, 
have mercy upon you,  
pardon and deliver you from all your sins,  
confirm and strengthen you in all goodness, 
and keep you in life eternal; 
through Jesus Christ, our Lord.  
Amen.  

The choir sings: 

Kyrie eleison, 
Christe eleison, 
Kyrie eleison. 
 
Lord have mercy, 
Christ have mercy, 
Lord have mercy. 
 
After the intonation of Gloria in excelsis Deo, all sit. 
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G L O R I A  I N  E X C E L S I S  D E O  

The choir sings: 

Gloria in excelsis Deo. Et in terra pax hominibus bonae voluntatis. 
Laudamus te, benedicimus te, adoramus te, glorificamus te. Gratias 
agimus tibi propter magnam gloriam tuam. Domine Deus, Rex coelestis, 
Deus Pater omnipotens, Domine Fili unigenite, Jesu Christe. Domine 
Deus, Agnus Dei, Filius Patris. Qui tollis peccata mundi, miserere nobis. 
Qui tollis peccata mundi, suscipe deprecationem nostram. Qui sedes ad 
dexteram Patris, miserere nobis. Quoniam tu solus Sanctus. Tu solus 
Dominus. Tu solus altissimus, Jesu Christe cum Sancto Spiritu in gloria 
Dei Patris. Amen. 
 

Glory be to God on high, and in earth peace, goodwill towards men. We praise 
thee, we bless thee, we worship thee, we glorify thee, we give thanks to thee for 
thy great glory, O Lord God, heavenly king, God, the Father almighty. O Lord, 
the only-begotten son, Jesus Christ: O Lord God, Lamb of God, Son of the Father, 
that takest away the sins of the world, have mercy upon us. Thou that takest 
away the sins of the world, receive our prayer. Thou that sittest at the right hand 
of God the Father, have mercy upon us. For thou only art holy; thou only art the 
Lord; thou only, O Christ, with the Holy Ghost, art the most high, in the glory of 
God the Father. Amen. 

Missa Syllabica – Arvo Pärt (1935 - ) 

 
All stand when the sacred ministers stand.  
 
 

T H E  C O L L E C T  
 
The Celebrant introduces a period of silent prayer: 

Let us pray. 
 
Thereafter, he sings: 

Almighty and everlasting God, 
increase in us thy gift of faith that,  
forsaking that which is behind and reaching out to that which is before, 
we may run the way of thy commandments 
and win the crown of everlasting joy; 
through Jesus Christ thy Son our Lord, 
who liveth and reigneth with thee, 
in the unity of the Holy Spirit, one God, now and for ever.  
Amen. 
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The Liturgy of the Word 

 
 

T H E  F I R S T  R E A D I N G  

The book of the prophet Habakkuk 1. 1-4; 2. 1-4 

 

The oracle that the prophet Habakkuk saw.  

O Lord, how long shall I cry for help, and you will not listen? Or cry to 
you ‚Violence!‛ and you will not save? Why do you make me see wrong-
doing and look at trouble? Destruction and violence are before me; strife 
and contention arise. So the law becomes slack and justice never prevails. 
The wicked surround the righteous— therefore judgment comes forth 
perverted.  

I will stand at my watchpost, and station myself on the rampart; I will 
keep watch to see what he will say to me, and what he will answer 
concerning my complaint. Then the Lord answered me and said: Write 
the vision; make it plain on tablets, so that a runner may read it. For there 
is still a vision for the appointed time; it speaks of the end, and does not 
lie. If it seems to tarry, wait for it; it will surely come, it will not delay. 
Look at the proud! Their spirit is not right in them, but the righteous live 
by their faith.  

 

At the end: 
This is the word of the Lord. 

Thanks be to God. 
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T H E  P S A L M O D Y  

Psalm 37: 1-9 

The Choir sings: 

Fret not thyself because of the ungodly :  
neither be thou envious against the evil doers. 
 
For they shall soon be cut down like the grass : 
and be withered even as the green herb. 
 
Put thou thy trust in the Lord, and be doing good :  
dwell in the land, and verily thou shalt be fed. 
 
Delight thou in the Lord : and he shall give thee thy heart’s desire. 
 
Commit thy way unto the Lord, and put thy trust in him : 
and he shall bring it to pass. 
 
He shall make thy righteousness as clear as the light : 
and thy just dealing as the noon-day. 
 
Hold thee still in the Lord, and abide patiently upon him : 
but grieve not thyself at him, whose way doth prosper, against the man 
that doeth after evil counsels. 
 
Leave off from wrath, and let go displeasure :  
fret not thyself,  else shalt thou be moved to do evil. 
 
Wicked doers shall be rooted out : and they that patiently abide  
the Lord, those shall inherit the land. 
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T H E  S E C O N D  R E A D I N G  

The second letter of Paul to Timothy 1: 1-14 

A reading from Paul’s second letter to Timothy. 

Paul, an apostle of Christ Jesus by the will of God, for the sake of the 
promise of life that is in Christ Jesus, To Timothy, my beloved child: 
Grace, mercy, and peace from God the Father and Christ Jesus our Lord. I 
am grateful to God—whom I worship with a clear conscience, as my 
ancestors did—when I remember you constantly in my prayers night and 
day. Recalling your tears, I long to see you so that I may be filled with joy. 
I am reminded of your sincere faith, a faith that lived first in your 
grandmother Lois and your mother Eunice and now, I am sure, lives in 
you.  

For this reason I remind you to rekindle the gift of God that is within you 
through the laying on of my hands; for God did not give us a spirit of 
cowardice, but rather a spirit of power and of love and of self-discipline. 
Do not be ashamed, then, of the testimony about our Lord or of me his 
prisoner, but join with me in suffering for the gospel, relying on the 
power of God, who saved us and called us with a holy calling, not 
according to our works but according to his own purpose and grace. This 
grace was given to us in Christ Jesus before the ages began, but it has now 
been revealed through the appearing of our Saviour Christ Jesus, who 
abolished death and brought life and immortality to light through the 
gospel. For this gospel I was appointed a herald and an apostle and a 
teacher, and for this reason I suffer as I do. But I am not ashamed, for I 
know the one in whom I have put my trust, and I am sure that he is able 
to guard until that day what I have entrusted to him. Hold to the 
standard of sound teaching that you have heard from me, in the faith and 
love that are in Christ Jesus. Guard the good treasure entrusted to you, 
with the help of the Holy Spirit living in us. 

 

At the end: 
This is the word of the Lord. 

Thanks be to God. 

All stand. 
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T H E  G R A D U A L  H Y M N  ( 3 5 7 )  

 
Father, hear the prayer we offer: 
not for ease that prayer shall be, 
but for strength, that we may ever 
live our lives courageously. 
 
Not for ever in green pastures 
do we ask our way to be ; 
but the steep and rugged pathway 
may we tread rejoicingly. 
 
Not forever by still waters 
would we idly rest and stay; 
but would smite the living fountains 
from the rocks along our way. 
 
Be our strength in hours of weakness, 
in our wanderings be our Guide; 
through endeavour, failure, danger, 
Father, be thou at our side.  

 
Words: Love Maria Willis (1824-1908)  

Music: Sussex, adapted by Ralph Vaughan Williams (1872-1958)  

 
 
 

T H E  G O S P E L  A C C L A M A T I O N  

The Cantor sings: 
 

 
 
Alleluia, alleluia, alleluia. 
We do not live by bread alone,  
but by every word that comes from the mouth of God.  
Alleluia, alleluia, alleluia.  
 
All turn to face the Deacon. 
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T H E  G O S P E L  R E A D I N G  

Luke 17: 5-10 

The Deacon says: 

The Lord be with you      
And with thy spirit. 

Hear the Gospel of our Lord, Jesus Christ, according to Luke. 
Glory be to thee, O Lord. 

The apostles said to the Lord, ‘Increase our faith!’ The Lord replied, ‘If 
you had faith the size of a mustard seed, you could say to this mulberry 
tree, ‚Be uprooted and planted in the sea‛, and it would obey you. 

‘Who among you would say to your slave who has just come in from 
ploughing or tending sheep in the field, ‚Come here at once and take 
your place at the table‛? Would you not rather say to him, ‚Prepare 
supper for me, put on your apron and serve me while I eat and drink; 
later you may eat and drink‛? Do you thank the slave for doing what was 
commanded? So you also, when you have done all that you were ordered 
to do, say, ‚We are worthless slaves; we have done only what we ought 
to have done!‛ ’ 

This is the Gospel of the Lord. 
Praise be to thee, O Christ.  

 
 
 

T H E  S E R M O N  

Prebendary Nick Mercer 
Vicar General for the London College of Bishops 

Silence is kept. 
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T H E  C R E E D  

All stand with the Celebrant, who says: Let us make affirmation of our faith.  

I believe in one God, the Father almighty, 
maker of heaven and earth,  
and of all things visible and invisible: 
And in one Lord, Jesus Christ, 
the only-begotten Son of God, 
begotten of his Father before all worlds, 
God of God, Light of light, 
very God of very God, begotten, not made, 
being of one substance with the Father, 
by whom all things were made;  
who for us men and for our salvation  
came down from heaven, 
and was incarnate by the Holy Ghost  
of the Virgin Mary,  and was made man, 
and was crucified also for us under Pontius Pilate. 
He suffered and was buried, 
and the third day he rose again 
according to the Scriptures,  
and ascended into heaven, 
and sitteth on the right hand of the Father. 
And he shall come again with glory 
to judge both the quick and the dead: 
whose kingdom shall have no end. 
And I believe in the Holy Ghost, 
the Lord, the giver of life, 
who proceedeth from the Father and the Son, 
who with the Father and the Son together  
is worshipped and glorified,  
who spake by the prophets. 
And I believe One Holy Catholic and Apostolic Church. 
I acknowledge one Baptism for the remission of sins. 
And I look for the resurrection of the dead, 
and the life of the world to come. Amen. 
 

Silence is kept.   
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T H E  P R A Y E R S  O F  I N T E R C E S S I O N  
 
In the power of the Spirit and in union with Christ, let us pray to the 
Father. 
 
All kneel. Either of the following responses may be used: 

Lord in thy mercy   or Lord, hear us   
hear our prayer   Lord, graciously hear us. 
 
For the departed, these words may be used: 

Rest eternal grant unto them, O Lord 
and let light perpetual shine upon them. 
May they rest in peace 
and rise in glory. 
 
At the end, a brief period of silence is kept for personal prayer. All say: 

Merciful Father,  
accept these prayers for the sake of thy Son,  
our Saviour, Jesus Christ.  
Amen. 
 
All sit. 
 

T H E  N O T I C E S  
 
All stand. 

 
T H E  P E A C E  

The Celebrant says: 

Christ is our peace. 
He has reconciled us to God in one body by the Cross. 
We meet in his name and share his peace. 
 
The peace of the Lord be always with you. 
and with thy spirit. 
 
The Deacon says:  

Let us offer one another a sign of peace.  

All exchange a sign of peace with those standing close by.  
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The Liturgy of the Sacrament 

 

T H E  O F F E R T O R Y  
 
The gifts of the people are carried to the altar and presented. A collection is taken 
to support our work, ministry and charitable giving. Please use the Gift Aid 
envelopes provided, remembering to fill in all the details. The altar is prepared 
and the gifts of bread and wine, the altar, and the sanctuary party are censed. 

 
T H E  C O L L E C T I O N  H Y M N  ( 353)  

 
Dear Lord and Father of mankind, 
forgive our foolish ways! 
Re-clothe us in our rightful mind, 
in purer lives thy service find, 
in deeper reverence, praise; 
in deeper reverence, praise. 
 
In simple trust like theirs who heard, 
beside the Syrian sea, 
the gracious calling of the Lord, 
let us, like them, without a word, 
rise up and follow thee; 
rise up and follow thee. 
 
Drop thy still dews of quietness, 
till all our strivings cease; 
take from our souls the strain and stress, 
and let our ordered lives confess 
the beauty of thy peace; 
the beauty of thy peace. 
 
Breathe through the heats of our desire 
thy coolness and thy balm; 
let sense be dumb, let flesh retire; 
speak through the earthquake, wind, and fire, 
O still, small voice of calm; 
O still, small voice of calm.  

 
Words: John Greenleaf Whittier (1807-92) 

Music: Repton, C. H. H. Parry (1848-1918) 
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T H E  O F F E R T O R Y  A N T H E M  
 

Ave Maria 
Igor Stravinsky (1882-1971) 

 
Ave Maria, gratia plena, Dominus tecum; 
benedicta tu in mulieribus, 
et benedictus fructus ventris tui, Jesus. 
Sancta Maria, Mater Dei, 
ora pro nobis peccatoribus, 
nunc et in hora mortis nostrae. Amen. 
 
Hail Mary, full of grace, the Lord is with thee; 
blessed art thou among women, 
and blessed is the fruit of thy womb, Jesus. 
Holy Mary, Mother of God, 
pray for us sinners, 
now and at the hour of our death. Amen. 

 
 
When the Thurifer approaches, all stand to be censed. 
After being censed, all remain standing for the Eucharistic Prayer.  
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T H E  E U C H A R I S T I C  P R A Y E R  

 
The Celebrant sings: All respond: 

 
It is very meet, right and our bounden duty,  
that we should at all times and in all places give thanks unto thee,  
O Lord, holy Father, almighty, everlasting God,  
through Jesus Christ, thine only Son, our Lord.  
For he is thy living Word;  
through him thou hast created all things from the beginning,  
and fashioned us in thine own image.  
Through him thou didst redeem us from the slavery of sin,  
giving him to be born of a woman,  
to die upon the cross, and to rise again for us.  
Through him thou hast made us a people for thine own possession,  
exalting him to thy right hand on high,  
and sending forth through him thy holy and life-giving Spirit. 

Therefore with angels and archangels, and with all the company of 
heaven, we laud and magnify thy glorious name, evermore praising thee 
and saying:  
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The choir sings: 
 

Sanctus, Sanctus, Sanctus, Dominus Deus Sabaoth, 
Pleni sunt caeli et terra gloria tua, Hosanna in excelsis. 
Benedictus qui venit in nomine Domini. Hosanna in excelsis. 
 
Holy, holy, holy, Lord God of hosts, heaven and earth are full of thy glory.  Glory 
be to thee, O Lord most high. Blessed is he that cometh in the name of the Lord.  
Hosanna in the highest. 

Missa Syllabica – Arvo Pärt (1935 - ) 

The prayer continues: 

Accept our praises, heavenly Father,  
through thy Son, our Saviour, Jesus Christ,  
and as we follow his example and obey his command,  
grant that by the power of thy Holy Spirit  
these gifts of bread and wine may be unto us his body and his blood;  
who, in the same night that he was betrayed, took bread;  
and when he had given thanks to thee,  
he broke it and gave it to his disciples, saying:  

Take, eat; this is my body which is given for you;  
do this in remembrance of me.  

Likewise after supper he took the cup;  
and when he had given thanks to thee, he gave it to them, saying:  

Drink ye all of this; for this is my blood of the new covenant,  
which is shed for you and for many for the forgiveness of sins.  
Do this, as oft as ye shall drink it, in remembrance of me.  

Wherefore, O Lord and heavenly Father,  
we remember his offering of himself  
made once for all upon the cross;  
we proclaim his mighty resurrection and glorious ascension;  
we look for the coming of his kingdom  
and with this bread and this cup  
we make the memorial of Christ, thy Son, our Lord.  

The celebrant sings: 

Let us proclaim the mystery of faith:  

The people respond: 

Christ has died:  
Christ is risen:  
Christ will come again.  
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Accept through him, our great high priest,  
this our sacrifice of thanks and praise,  
and as we eat and drink these holy gifts  
in the presence of thy divine majesty,  
renew us by thy Holy Spirit, inspire us with thy love,  
and unite us in the body of thy Son, Jesus Christ our Lord,  

by whom, and with whom, and in whom,  
in the unity of the Holy Spirit,  
all honour and glory be unto thee,  
O Father almighty, world without end. 
Amen. 

 
 
 

T H E  L O R D ’ S  P R A Y E R  

All kneel. The Celebrant sings: 

Let us pray with confidence as our Saviour has taught us. 

All sing: 
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T H E  F R A C T I O N  

The Celebrant breaks the consecrated bread, saying: 

We break this bread to share in the body of Christ. 
Though we are many, we are one body,  
because we all share in one bread. 
 
 
 

T H E  G I V I N G  O F  H O L Y  C O M M U N I O N  

By way of invitation to receive the Sacrament the Celebrant says: 

Behold the Lamb of God who takes away the sin of the world. 
Blessed are those who are called to his supper. 
Lord, I am not worthy that thou shouldest come under my roof, 
but speak the word only and my soul shall be healed. 
 
The Sacred Ministers and Servers receive the Holy Communion, followed by the 
people, beginning with those seated at the front of the Nave.  
All who normally do so in their own Church are invited to receive the Sacrament. 
Those who do not wish to receive the Sacrament of Holy Communion are invited 
to approach the altar to receive a blessing, carrying this booklet in their hands as 
an indication to the Priest.  

 
 
 

A G N U S  D E I  
 
The choir sings: 
 

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserere nobis.  
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserere nobis.  
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, dona nobis pacem. 
 
O Lamb of God, that takest away the sins of the world, have mercy upon us.  
O Lamb of God, that takest away the sins of the world, have mercy upon us.  
O Lamb of God, that takest away the sins of the world, grant us peace.  

 
Missa Syllabica – Arvo Pärt (1935 - ) 
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C O M M U N I O N  A N T H E M  
 

Pater Noster 
Igor Stravinsky (1881-1972) 

  
    Pater noster, qui es in caelis: 
    sanctificetur Nomen Tuum; 
    adveniat Regnum Tuum; 
    fiat voluntas Tua, 
    sicut in caelo, et in terra. 
    Panem nostrum cotidianum da nobis hodie; 
    et dimitte nobis debita nostra, 
    Sicut et nos dimittimus debitoribus nostris; 
    et ne nos inducas in tentationem; 
    sed libera nos a Malo. 
 
    Our Father, which art in heaven, 
    hallowed be thy name; 
    thy kingdom come; 
    thy will be done, 
    in earth as it is in heaven. 
    Give us this day our daily bread. 
    And forgive us our trespasses, 
    as we forgive them that trespass against us. 
    And lead us not into temptation; 

       but deliver us from evil 
 

 
 

P R A Y E R S  A F T E R  C O M M U N I O N  
 
The Celebrant introduces a period of silent prayer. 

Let us pray. 
All kneel. 
 
We give thee praise and thanks, Lord Jesus Christ, 
for this sacred feast: 
for here we receive thee, 
here the memory of thy passion is renewed, 
here our minds are filled with grace, 
and here we are given a pledge of the glory to come, 
when we shall feast at that table where thou reignest 
with all thy saints for ever. 
Amen. 
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Almighty God,  
we thank thee for feeding us  
with the body and blood of thy Son, Jesus Christ. 
Through him we offer thee our souls and bodies 
to be a living sacrifice.  
Send us out in the power of thy Spirit 
to live and work to thy praise and glory. 
Amen. 

 
 

T H E  C O N C L U D I N G  H Y M N  ( 4 3 1 )  

O thou who camest from above 
the fire celestial to impart, 
kindle a flame of sacred love 
on the mean altar of my heart. 
 
There let it for thy glory burn 
with inextinguishable blaze, 
and trembling to its source return 
in humble prayer and fervent praise. 
 
Jesus, confirm my heart's desire 
to work and speak and think for thee; 
still let me guard the holy fire 
and still stir up the gift in me. 
 
Still let me prove thy perfect will, 
my acts of faith and love repeat, 
till death thy endless mercies seal, 
and make the sacrifice complete.  

 
Words: Charles Wesley (1707-88)  

Music: Hereford, S. S. Wesley (1810-76) 

 

 All remain standing. 
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The Concluding Rite 

 
 

T H E  B L E S S I N G  &  T H E  D I S M I S S A L  

 

The Celebrant says: 

The Lord be with you 
and with thy spirit. 
 
The peace of God, which passes all understanding,  
keep your hearts and minds in the knowledge and love of God,  
and of his Son, Jesus Christ, our Lord;  
and the blessing of God almighty,  
the Father, the Son, and the Holy Spirit,  
be among you and remain with you always. 
Amen 
 
Go in the peace of Christ.  
Thanks be to God.  
 
All remain standing as the Servers and Sacred Ministers depart. 

 
 
 
 

ORGAN VOLUNTARY 
played by Christian Wilson 

  
Deuxième Fantaisie  

Jehan Alain (1911-40) 
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NOTES ON THE READINGS 

 

Habakkuk 1:1-4; 2:1-4  

This book is one of the twelve Minor Prophets, minor mostly in that they are all 
short books. The book begins with a dialogue between the prophet and God which 
seeks to discover why Israelites suffer from foreign invaders, and in which God 
announces that he will deal with the wicked at the proper time, and will vindicate 
the faithful. Then follow five woes against a wicked nation. The final chapter is a 
psalm, intended for liturgical use. It is likely that Habakkuk was written when the 
Babylonians were a world power, probably between 608 and 598 BC.  An ‚oracle‛ 
is a message of doom, usually pronounced against foreign nations, but here it 
includes the judgement that awaits God’s people. 1:1-2:5 is a dialogue between the 
prophet and God. From the text, it seems that Habakkuk wrote when Babylonian 
armies were ravaging Judah, before the fall of Jerusalem in 587 BC, but the 
problem is universal. 

In vv. 1-4, Habakkuk asks God: why do you neither listen nor act? ‚Violence‛ is 
being done to us; our basic human rights are being violated. The state is in 
confusion and near anarchy (‚law becomes slack ... justice never prevails ...‛, v. 4). 
The ‚wicked‛, fellow Jews or foreigners, have taken over! God answers in vv. 5-11: 
rather than promising stability, he says he is working through the ‚Chaldeans‛ (v. 
6, Babylonians), a people known for their ferocity and savagery! ‚Their justice‛ (v. 
7) is their own (not God’s); ‚their own might is their god!‛ (v. 11). The prophet 
now asks: aren’t you Israel’s God? Surely you have marked this enemy for 
judgement, so why allow this misery to happen to your people? Doesn’t using 
such wicked people as your agents go against your very essence? (v. 13) The 
enemy is merciless and self-serving, like someone who catches helpless fish (v. 15); 
he worships his own achievement, in immense pride (v. 16). Are you and the 
enemy intent on ‚destroying nations‛? (v. 17) Like a sentinel on a city wall, 
Habakkuk awaits God’s reply (2:1). God responds: make my message ‚plain‛ (2:2) 
so all hear it: my justice will come at ‚the appointed time‛ (2:3), in the ‚end‛ times. 
But God’s time may not be human time, so ‚wait for it‛. ‚The proud‛ (2:4, the 
enemy), those who are self-sufficient, don’t endure (‚their spirit is not right‛), but 
those who trust in God, ‚the righteous‛, continue to ‚live‛, to keep the faith, even 
in these difficult times. God has a plan for the future: the faithful will be rewarded, 
the wicked punished. 

 
2 Timothy 1: 1-14 

1 Timothy, 2 Timothy and Titus are known as the Pastoral Epistles because the 
author addresses the needs and responsibilities of the leaders of Christian 
communities. The styles and themes of these letters are so similar that many think 
they were written by the same person. Although they claim to be written by Paul, 
the structure of the church they show and the specific content of their teaching 
indicate that they were written a generation or so after Paul. 1 Timothy begins by 
emphasizing the importance of correct belief and by cautioning against false 
teachers. The leaders are mentioned as bishops, deacons and elders. The term used 
here for the coming of Christ is not found in Paul's letters but is common in pagan 
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Greek writings. In those days, a writer sometimes honoured an earlier leader by 
writing in his name.  

Paul was made an apostle as part of God’s plan of salvation (vv. 1, 11) to bring 
eternal ‚life‛, found in the Christian community (‚in Christ Jesus‛), to all. Paul 
worships God in continuity with his Jewish ‚ancestors‛ (v. 3). V. 4a probably 
recalls Paul’s departure from Timothy: may sorrow be replaced by ‚joy‛. 
Timothy’s faith has been handed down from generation to generation (v. 5). He 
was given and received ‚the gift of God‛ (v. 6), through Paul (‚my hands‛) but 
now this gift, ‚a spirit of power ... love ... self-discipline‛ (v. 7, or ethical behaviour) 
has become dormant through neglect. God has not withdrawn it, so, Timothy, 
‚rekindle‛ (v. 6) the gift! The teaching of Jesus (or the preaching about him, 
‚testimony ...‛, v. 8) and of Paul’s servitude (‚prisoner‛) are not shameful; rather 
Timothy should emulate Paul in suffering for spreading the good news (‚the 
gospel‛). Our godly ‚calling‛ (v. 9) is based on God’s plan and his gift of love 
(‚grace‛). Grace, in Jesus’ becoming human, was part of the plan since ‚before‛ 
God’s creative act. In his ‚appearing‛ (v. 10, in taking on human form) Christ 
brought eternal life (‚abolished death ... immortality‛). The body of faith (Christian 
doctrine) has been entrusted to Paul until ‚that day‛ (v. 12) when Christ comes 
again. So, Timothy, faithfully hand on the valuable teachings you have received 
from me, with the help of the ‚Holy Spirit‛ (v. 14), which is present and active in 
us. 

 

Luke 17: 5-10 

Three gospels in the New Testament offer similar portraits of the life of Jesus; Luke 
is the third of them. Its author, traditionally Luke the physician who accompanied 
Paul on some of his missionary journeys, draws on three sources: Mark (via 
Matthew), a collection of sayings (known as Q for Quelle, German for source) and 
his own source. It is a gospel that emphasizes God's love for the poor, the 
disadvantaged, minorities, outcasts, sinners and lepers. Women play a more 
prominent part than in the other gospels. Luke never uses Semitic words; this is 
one argument for thinking that he wrote primarily for Gentiles. 

Jesus has told his followers that  
 

 there will be times when you lose your faith, but if you cause another to do 
so, your fate will be worse than death! (vv. 1-2) and  

 if a fellow Christian sins, rebuke him;  
 
if he repents, forgive him – however often he sins and repents (vv. 3-4). The twelve 
(‚the apostles‛, v. 5) now speak to him, asking him to give them enough faith to 
remain faithful. (The ‚mustard seed‛, v. 6, is very small. The ‚mulberry tree‛ is 
large with an extensive root system, making it hard to uproot. It would not 
normally take root in the sea.) Jesus tells them that with genuine faith, however 
small, anything is possible. Quality of faith matters more than quantity. 
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Jesus now tells a parable (vv. 7-10). Slaves were expected to do their duties, and no 
master would absolve a slave of them, so the disciples would answer of course not! 
to the question in v. 7: should a slave eat before his master? The master stands for 
God and the slave for his people. The Greek word translated ‚worthless‛ (v. 10) 
means those to whom nothing is owed, to whom no favour is due, so God’s people 
should never presume that their obedience to God’s commands has earned them 
his favour. (The Revised English Bible translates v. 10b as We are servants and 
deserve no credit; we have only done our duty.) However, as 12:35-38 says, God 
will reward those who are prepared when Christ comes again. 
 
 
NOTES ON THE MUSIC 

 

Missa Syllabica – Arvo Pärt (1935 - ) 

The music of Arvo Pärt is one of the great consolations of our age. Often described 
as out of step with the times, his choral compositions display continuity with the 
great liturgical music of the 16th Century and earlier, yet he is unmistakably of our 
time. While still a student, one of his teachers said of him that it was as if he had 
merely to shake his sleeve and notes fell out, and that richly inventive power 
remains. The chaotic music of his early career seems to have reflected his inability 
to deal with ever-receding boundaries, his own overflowing talents, and the sheer 
number of musical ideas that occurred to him. In the second part of his career he 
seems to have deliberately imposed restrictions on his musical materials, 
challenging himself to compose with a starkly reduced palette, and in rigorously 
disciplined formats, he has achieved wonderful things, this among them. Pärt has 
said that his music is similar to light going through a prism: the music will have a 
slightly different meaning for each listener, and thus creates in sound a spectrum, 
similar to the rainbow of light. Although has lived or many years in Berlin Pärt is a 
native of Estonia, which hosts this year a festival of his work to mark his seventy-
fifth birthday a fortnight ago. Music festivals are of immense importance in 
Estonian cultural life, not least the Laulupidu, which is to that country what the 
Eisteddfod is to Wales, an expression not only of folk culture, but of nationalist 
sentiment also. This festival of song occurs every five years and musters a colossal 
choir for the occasion. In 2004 all records were broken, when a choir of 34,000 took 
part.  

Ave Maria and Pater Noster – Igor Stravinsky (1882-1971) 

The Ave Maria in 1934, was the third of Stravinsky’s motets intended for liturgical 
performance, with the Pater Noster of 1926 and the Credo of 1932.  All are brief 
pieces in the style of traditional Russian Church music for a capella performance.  
This indicates the central role in Stravinsky's work of his relatively small number 
of specifically religious compositions.  Music, he asserted, has "the sole purpose of 
establishing an order in things", part of which is as "a form of communion with our 
fellow man - and with the Supreme Being".  In spite of his religiosity he was the 
most worldly of men, with a keen instinct for business matters and at home in the 
most exalted social milieux. Unfortunately he had a marked disregard for those he 
perceived to be his social inferiors. He was much disliked by waiters whom he 
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summoned to his table by tapping a glass with a fork and loudly demanding their 
attention. He was also much disliked by the music theorist Theodor Adorno, who 
described him as ‘an acrobat, a civil servant, a tailor's dummy, hebephrenic, 
psychotic, infantile and fascist’ (hebephrenia – a form of schizophrenia thought to be 
an extreme expression of the 'disorganization syndrome' that has been 
hypothesised to be one aspect of a three-factor model of symptoms of that 
condition).  

Deuxième Fantaisie – Jehan Alain (1911-40) 

Alain was born in Paris, into a family of musicians. His father was an organist, 
composer and organ-builder, his younger brother was the composer, organist and 
pianist Olivier Alain, his youngest sister the organist Marie-Claire Alain. He 
attended the Paris Conservatiore and studied the organ with Marcel Dupré, taking 
first prize for Organ and Improvisation.  He was appointed organist of Saint-
Nicholas de Maisons Lafitte in Paris in 1935, and remained there for four years. He 
also played regularly at the Rue Notre-Dame-de-Nazareth synagogue, where the 
only known recording of his playing – a six-minute improvisation – was made in 
1938. His compositional output was influenced not only by the musical language of 
Debussy and Messiaen but also by an interest in the culture of the Far East, 
baroque music and jazz.  Alain was an enthusiastic motorcyclist and became a 
dispatch rider in the 8th motorised armour division of the French Army. On June 
20th, 1940, he was assigned to reconnoitre the German advance on the eastern side 
of Saumur and encountered a group of German soldiers at Le Petit-Puy. Coming 
around a curve, and hearing the approaching tread of the Germans, he abandoned 
his motorcycle and engaged the enemy with his carbine, killing sixteen of them 
before being killed himself. He was posthumously awarded the Croix de Guerre 
for his bravery, and was buried, by the Germans, with full military honours. 
Maurice Duruflé wrote a musical tribute to Jehan Alain with his Prélude et Fugue 
sur l'nom d'A.L.A.I.N op. 7 for organ. 
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